1 THE TWO CITIES

D, Jack Moorman, who
SPENT MAany yeaars in
researching the quesion of
Bible versions. has siated
thal the transmissian of s
Greek text af the New
Tastamant is lSilr'ﬂ:iﬂlj'd
Tlale of twd cibes”™, VZ.,
#Antioch and Alexandria.

Dr. Mloanmian wiites:
“Just as suraly as tha King
James bed wag wioven into
the spiritual life of Argioch in
Syria, 50 was tha modern
wvarsone text in Alexsnong.
Today a person must decida
whether he is more
camfartabla with & Bible
whosa roats go back to cne
ar the ather of these two
cibies., certanly Anboch has
by Tfar the maost glaniows
heritage,”

ANTIOCH: Herawas the
springboard for tha Gentile
chureh. [t Became the cenler
for Gentile Chrishans |ust as
Jerusalern waz For the Jews.
“The disciples were called
Chuistians first al Anticch™
[(Aets 1 1:26) . Antioth waz
tha camtar far the cutreach of
the HPGEHE Paiil and hig
missionary joumays, Many off
the disciples also wisited
Anticeh. Antloch was the
‘heartheat’ of Christanity.

ALEXANDORIA: Ths placs
vihare mast of he madem
taxts and translations
arnginated, had no such
glory. It |8 s, however, that
Alerandria became a cenbar
af intelechialsm. Such men
a8 Clemment and Crigen were
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5 THE TWO HERETICS

CLEMENT:Ha accapted Grasl
philesephy and tha Apocrypha
as divinely authoritative, He
was head of the cabechetical
schoal &l Alexandria and
belened thiat salation cauldd be)
abtainad lhrnugh Variaus
®rneans including baptism, taih
and works, faith alona etc.

ORIGEN: He also bacame
haad of the catechetical
school A man of superior
intallact ha howevar daniad the
"Hible's hiztoncity. eternal
pursshmant, the Holy Spiit's
atemality. sahmabion by grace
ete. He wag given ta the
allegorizing of scripbura.

" Drata from: “Final Autforiy”
by William B Grady

4  THE TWO FALSE

WITHESSES **

Discarded and hidden far 1500
yaars, thesa two corrupted
I‘nﬂ"luﬂl:'lh:‘! foem the basis of
&l MODERN VERSNINS. Th
disagrea with each ofher in owe
3000 places in the Gogpals
alona. Itis the VATICAN MESS
{ which include the Apocrypha
that the translators mostly relied
upan. Both had their raots in
Alaxandria and show the
influanca of Origen

** Data fram H.C Hoskiars]
Codex & ahd £z Alles”

A total of 43 athsr manuscripts
indicate some support far this
bext compared by 5210 which
supga the Traditional Teef t

Jahn W, Burgon. slates:

"Thaza ara tac of the laast




MIETANONG DSCAETS & Camar
af imtedechaalsm. Such men

a8 Clemant and Cnigen ware
active in this area. |t was also

noted as & place whare avery
deviant sect was
reprasanted. Religious
corruptien and falsa
doctiines wara pfﬂ'u'!'tl“
Ineluding Grasticiam,
Ananism, pagan philosophy,
@t Alsxandng wan the place
where the inlellectuals of
Christianity ware afiracked.

2 THE TWQ ESSENTIALS

Since God kas inspired ks
Word has Ha also pressned]
His Word? Has He
pracaryed it Tor avary
genaration?

The Weslminabar
Confessionl]G4.5) siates
"The Scriptures were
immediataly inspirad of God
and under His singular care
anel peansidencs kapd fpure in
all agas”

The Bible has the final say in
tha mattar: Tha words of tha
Lord & pure words.. Thow
shalt keap tham, O Lord,
Thou shalt preserve tham
fram this generation for aver
[Paalm 12 6.7

If e accept the Ivspiration
of Scriptura we must alsg
accapt that evary word has
beaen and will be Fresarved
through the ages in tha
church. Both tegether are
astential doctrines
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"Thaza ara tac of the laast
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5 THE TWO
APRSTATE REVISICHNISTS

Westcoll and Hort Eoth wers
apostates Wéestoolt odid mot
sccapt: Genesic 1-3; Bodily
resurmectian of Christ; Miracles
and litaral coming of Christ
Wias partial o Romish ways.
Harl did nel accepl tha
infalbibiky of Sciphre, He alsc
favored Darwin's theory of
avelution Both men did not
befieve in eternal punishment
ar the vicarisus abanamant
(Dads frovn, 'LifeSLetievs,
1804, 1903
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ASM RSV JBLB.TEV.NEEB NIV,
MASN, GHENRSY NAB,CEN,
M.EN_N K. 1\ (foatnotes ) JEH. WITHESS.
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CORRUPTED MODERN VERSIONS
t Caita frormn Jack Mooman's “Forewer Setted.”
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6 CHANGES COMFPARED
WiITH THE TRAD. TEXT?

SREEK WORDS:
Acldec=306, Omittec=2987
VEREEE:

Cirnitted = 30
* Data fram E. W Fowlar's
"Evaluating Verzions of
NT" h:]
Note; WMot of hese tl'ﬂ:l'lg
afiginate in e W-H best aned
st have baan camied irfo
e modesn versions




